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See the notice on TED website

755833-2026 - Konkursas
Vengrija – Televizijos ir garso bei vaizdo aparatūra – Stúdiótechnikai, IT eszközök adásvétele, 
bérlése
OJ S 211/2026 30/10/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Prekės

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Magyar Zene Háza Közhasznú Nonprofit Korlátolt Felelősségű 
Társaság
E. paštas: farkas2.gabor@zenehaza.hu
Pirkėjo teisinė forma: Viešosios teisės reglamentuojama įstaiga
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Laisvalaikis, kultūra ir religija

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Stúdiótechnikai, IT eszközök adásvétele, bérlése
Aprašymas: Ajánlatkérő a Kbt. 106. § (1) bekezdése alapján gyakran felmerülő és Ajánlatkérő 
közfeladatainak ellátáshoz, valamint mindennapi üzemszerű működéséhez, szükséges 
stúdiótechnikai (fény-, hang-, videótechnikai) eszközök és IT eszközök adásvételére és 
bérlésére irányuló beszerzéseinek megvalósítása érdekében uniós eljárásrendben dinamikus 
beszerzési rendszert (a továbbiakban: DBR) kíván létrehozni 2 kategóriában (1. kategória: 
Stúdiótechnikai és IT eszközök adásvétele, 2. kategória: Stúdiótechnikai eszközök bérlése). A 
műszaki leírásokban, specifikiációban megadott típusmegnevezések példálózó jelleggel 
kerültek megadásra a Kbt. 107. § (2) bekezdésében foglaltaknak való megfelelés érdekében, 
Ajánlatkérő jelzi, hogy a részvételi felhívásban, valamint a DBR létrehozása keretében kiadott 
további közbeszerzési dokumentumokban nem szereplő termékekre történő ajánlattételt is 
kérhet a Kbt. 107. § (7) bekezdése szerinti ajánlatkérések során.
Procedūros identifikatorius: b1de60a3-0cb1-4f75-8bcf-8fc9e04b44d7
Vidaus identifikatorius: EKR001857982026
Pirkimo būdas: Kita kelių etapų procedūra

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 32320000 Televizijos ir garso bei vaizdo aparatūra

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Olof Palme sétány 3.
Miestas: Budapest
Pašto kodas: 1146
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Budapest (HU110)
Šalis: Vengrija
Papildoma informacija: BT-31, BT-763, BT-33: Ajánlatkérő a Kbt. 106. § (4) bekezdése alapján 
a létrehozandó DBR-t 2 kategóriára osztja, a II.1.6. pont az EKR technikai sajátosságaira 
tekintettel került kitöltésre.

https://ted.europa.eu/lt/notice/-/detail/755833-2026
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2.1.4.
 
Bendra informacija
Papildoma informacija: Ajánlatkérő a Kbt. 81. § (5) bekezdését alkalmazza.: Nem 1. A 
részvételi jelentkezéseket Ajánlatkérő a Kbt. 107. § (6) bekezdésére tekintettel bírálja el. 2. Az 
ajánlattételi felhívás megküldésének tervezett napja: a DBR létrehozását követően a DBR 
fennállásának időtartama alatt folyamatosan. 3. A DBR létrehozását követően az ajánlattevők 
azon konkrét közbeszerzésekben tehetnek majd érvényesen ajánlatot, amelyek tekintetében 
részvételi jelentkezésükkor, vagy Ajánlatkérő Kbt. 107. § (8)-(8a) bekezdés szerinti felhívására 
részletesen igazolni tudják, hogy megfelelnek a részvételi felhívásban az ajánlattételi 
felhívással érintett adott részfeladat(ok)ra vonatkozó alkalmassági követelmény(ek)nek. 4. A 
részvételi jelentkezésben csatolni kell a Kbt. 68. § (5) bekezdése szerinti adatokat tartalmazó 
– az EKR rendszerben megfelelően kitöltött – felolvasólapot. A részvételi szakaszban 
ajánlattétel nem lehetséges, az a részvételi jelentkezés érvénytelenségét vonja maga után. 5. 
A DBR fennállási ideje alatt bármikor, bármely olyan gazdasági szereplő (részvételre 
jelentkező) kérheti a rendszerbe való felvételét, aki, illetve amely megfelel az alkalmassági 
követelményeknek, nem áll a kizáró okok hatálya alatt és benyújtotta a közbeszerzési 
dokumentumoknak megfelelő részvételi jelentkezését. 6. Ha bármely, csatolt dokumentum 
nem magyar nyelven került kiállításra, akkor a részvételre jelentkező általi magyar nyelvű 
fordítását is csatolni kell (Kbt. 47. § (2) bekezdés). 7. Ajánlatkérő nem alkalmazza a Kbt. 75. § 
(2) bekezdésének e) pontja szerinti eredménytelenségi okot. 8. Az ajánlatkérő a részvételi 
szakaszban nem írja elő a Kbt. 66. §-ának (6) bekezdése szerinti nyilatkozattételt. 9. 
Ajánlatkérő a Kbt. 107. § (7) bekezdésére figyelemmel az ajánlattételi szakaszokban 
kezdeményezheti az ajánlattételi határidő lerövidítésére vonatkozó megállapodás kötését, 
megegyezés hiányában a határidőt a Kbt. 84. § (6) bek. szerint állapítja meg. 10. Ajánlatkérő a 
hiánypótlást a Kbt. 71. § szerint biztosítja. Ajánlatkérő a Kbt. 71. § (6) bekezdése alapján nem 
korlátozza az eljárásba újonnan bevont, a részvételi jelentkezésben korábban nem szereplő 
gazdasági szereplőre vonatkozó hiánypótlást, ajánlatkérő teljes körű hiánypótlási lehetőséget 
biztosít. 11. Ajánlatkérő a DBR keretében lefolytatott közbeszerzési eljárásaiban a Kbt. 107. § 
(11) bekezdését alkalmazza, azaz az ajánlatok bírálatát az ajánlatok értékelését követően 
fogja elvégezni. 12. A részvételi felhívásban, valamint DBR felállítását követő egyedi eljárások 
során valamennyi órában megadott határidő közép-európai helyi idő (CET) szerint értendő. 
13. A részvételi jelentkezéshez csatolni kell a részvételre jelentkező (közös jelentkezés 
részvételre jelentkezők), és adott esetben – igénybevétele esetén - az alkalmasság 
igazolásában részt vevő más szervezet esetében a cégszerűen aláíró cégjegyzésre jogosult 
képviselő aláírási címpéldányának másolatát, vagy a 2006. évi V. törvény 9. § (3) 
bekezdésnek megfelelően elkészített, ügyvéd vagy kamarai jogtanácsos által ellenjegyzett 
aláírás-mintát. Amennyiben nem cégjegyzésre jogosult személy ír alá, csatolni kell az 
aláírására feljogosító meghatalmazást. 14. Közös részvételre jelentkezés esetén csatolni kell 
az egyetemleges felelősségvállalásról szóló nyilatkozatot az útmutató szerint. 15. Amennyiben 
valamely nyilatkozatminta az EKR-ben elektronikus űrlapként a nyilatkozat megtételének 
nyelvén rendelkezésre áll, a nyilatkozatot az elektronikus űrlap kitöltése útján kell az ajánlat 
részeként megtenni. 16. Az EKR-ben továbbított dokumentumokkal, az EKR-ben elektronikus 
úton megtett nyilatkozatokkal szemben támasztott követelményekkel, valamint képviselet 
esetén elektronikus úton megtett nyilatkozatokkal kapcsolatos egyéb előírásokra a Kbt. 41/A – 
C) §-ai vonatkoznak. 17. Az EKR  használatához az e-Kr. 6. §-a szerint (https://ekr.gov.hu)
regisztráció szükséges. Az EKR használatával kapcsolatos útmutató elérhető: https://ekr.gov.

 A közbeszerzési eljárás iránti érdeklődés az EKR „Érdeklődés” jelzése hu/portal/tamogatas.
funkciójának használatával tehető meg. Az esetleges technikai problémákat illetően az EKR 
üzemeltetésére kijelölt Új Világ Nonprofit Szolgálató Kft-nél kérhető tájékoztatás, 
segítségnyújtás (ugyfelszolgalat@ujvilag.gov.hu; + 36 1 465 8899). 18. Az eljárást megindító 

https://ekr.gov.hu
https://ekr.gov.hu/portal/tamogatas
https://ekr.gov.hu/portal/tamogatas
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felhívásban a III.1.3. pont szerinti szerinti alkalmassági feltétel és annak igazolási módja a 
minősített ajánlattevők hivatalos jegyzékébe történő felvétel feltételét képező minősítési 
szemponthoz képest (ideértve a Közbeszerzési Hatóság „bronz” fokozatú minősítés 1. sz. 
mellékletében szereplő kategóriákat) nem szigorúbbak. 19. Az eljárást megindító felhívásban 
nem szabályozott kérdések vonatkozásában a Kbt. és végrehajtási rendeleteinek előírásai 
szerint kell eljárni. 20. Információk a jogosultakról és a bontási eljárásról: az elektronikus 
közbeszerzés részletes szabályairól szóló 424/2017. (XII. 19.) Korm. rendelet (e-Kr. ) 15. § 
szerint. A részvételi jelentkezés kizárólag elektronikus úton, az EKR rendszeren keresztül, az 
eljárás erre megadott felületén nyújtható be.  A bontási eljárás a Kbt. 68. § (https://ekr.gov.hu)
(1), (5) és (6) bekezdés szerint történik. A részvételi jelentkezések felbontásának ideje: 2026
/11/30 12:00
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES

2.1.5.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Didžiausias pirkimo dalių, dėl kurių vienas dalyvis gali pateikti pasiūlymus, skaičius: 2
Sutarties sąlygos: 
Didžiausias pirkimo dalių, dėl kurių vienam dalyviui gali būti skirtos sutartys, skaičius: 2

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: Az eljárásban nem lehet részvételre jelentkező, 
alvállalkozó és nem vehet részt az alkalmasság igazolásában olyan gazdasági szereplő, 
akivel szemben a Kbt. 62. § (1)-(2) bekezdésében felsorolt kizáró okok bármelyike fennáll 
vagy az eljárás során következett be. Az öntisztázás tekintetében a Kbt. 64. §-ában foglaltak 
irányadók. Jelen felhívásban foglaltakkal és a BT-806 ponttal összefüggésben az eljárásban 
előírt kizáró okok előzetes igazolása (részvételi jelentkezésben benyújtandó; a felhívásban 
előírt további kizáró okok tekintetében is irányadó és megfellően alkalmazandó): A 321/2015. 
(X. 30.) Korm. rendelet (a továbbiakban: Kr.) a részvételre jelentkezőnek részvételi 
jelentkezésében a Kr. II. fejezetében foglaltaknak, különösen a 4-6. §-okban rögzítetteknek 
megfelelően, az egységes európai közbeszerzési dokumentum (továbbiakban: EEKD) 
elektronikus űrlapként történő benyújtásával kell előzetesen igazolnia, hogy nem tartozik a 
Kbt. 62. § (1)-(2) bekezdéseinek hatálya alá (III. rész: Kizárási okok „A”, „B”, „C”, „D” 
szakaszai). Az EEKD-ban a Kr. 6. § (1) bekezdése alapján fel kell tüntetni, hogy létezik-e 
olyan nyilvánosan elérhető elektronikus adatbázis, ahol a kizáró okok hiányára és az 
alkalmassági feltételekre vonatkozó információk elérhetőek. A Kr. 15. § (1) bekezdése alapján 
a részvételre jelentkező az alkalmasság igazolásában részt vevő alvállalkozó vagy más 
szervezet vonatkozásában csak az EEKD-t köteles benyújtani a Kbt. 62. §-ában foglalt kizáró 
okok hiányának igazolása érdekében. Az alkalmasság igazolásában részt vevő alvállalkozó 
tekintetében az EEKD benyújtásával a részvételre jelentkező eleget tesz a Kbt. 67. § (4) 
bekezdése szerinti nyilatkozati kötelezettségének. Azon alvállalkozók tekintetében, amelyek 
nem vesznek részt alkalmasság igazolásában a részvételre jelentkező a Kbt. 67. § (4) 
bekezdése szerinti nyilatkozatot nyújt be EKR űrlap kitöltésével. Ajánlatkérő felhívja a 
figyelmet arra, hogy a Kbt. 41/A. § (5) bekezdése alapján – tekintettel arra, hogy az EEKD az 
EKR-ben elektronikus űrlapként rendelkezésre áll -, az alkalmasság igazolásában részt vevő 
szervezet képviseletében az EEKD-t a részvételre jelentkezőnek kell jelentkezése részeként 
benyújtania. Kizáró okok igazolása az ajánlatok elbírálása során (ajánlatkérő külön felhívása 
esetén): a Kbt. 69. § (4)-(7) bekezdései alapján: ajánlattevőnek, közös ajánlattevőnek az előírt 
kizáró okok fenn nem állását a Kr. 8.,10., 12. §-16. §-ában foglaltakra figyelemmel szükséges 

https://ekr.gov.hu
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igazolnia. A Kr. 1. § (7) bekezdése értelmében a kizáró okokra és az alkalmassági 
követelményekre vonatkozóan a közbeszerzés megkezdését megelőzően kiállított igazolások 
is benyújthatóak (felhasználhatóak) mindaddig, ameddig az igazolásokban foglalt tény, illetve 
adat tartalma valós. Az ajánlatkérő – ellenkező bizonyításig – az adat valóságtartalmát az 
ajánlattevő erre vonatkozó külön nyilatkozata nélkül vélelmezi. Részvételre jelentkezőnek 
részvételi jelentkezésében, annak benyújtásakor nyilatkoznia kell arról, hogy részvételi 
jelentkezése tekintetében fennáll-e az ukrajnai helyzetet destabilizáló orosz intézkedések miatt 
hozott korlátozó intézkedésekről szóló, 2014. július 31-i 833/2014/EU tanácsi rendelet 5k. cikk 
(1) bekezdésében meghatározott, a közbeszerzési vagy koncessziós szerződés odaítélésére 
vonatkozó tilalom. Ezen nyilatkozat tekintetében AK nyilatkozatmintát bocsát rendelkezésre a 
közbeszerzési dokumentumok részeként. A Kr. 13. §-ában foglaltak szerint részvételre 
jelentkezőnek, közös részvételre jelentkezőknek folyamatban lévő változásbejegyzési eljárás 
esetén csatolnia kell a cégbírósághoz benyújtott változásbejegyzési kérelmet és annak 
érkeztetését igazoló cégbírósági dokumentumot (másolatban). Amennyiben 
változásbejegyzési eljárás nincs folyamatban, az erre vonatkozó, nemleges tartalmú 
nyilatkozatot szükséges benyújtani. Az EKR-ben AK a közbeszerzési dokumentumok között 
elektronikus űrlapként létrehozta a Változásbejegyezésre vonatkozó nyilatkozat mintáját, 
amelyet az ajánlattevő az elektronikus űrlap formájában köteles kitölteni és benyújtani. A Kr. 1. 
§ (8) bekezdése értelmében részekre történő ajánlattétel esetén nem kérhető a gazdasági 
szereplőtől olyan nyilatkozat vagy igazolás benyújtása, amelyet ugyanazon közbeszerzési 
eljárás valamely része tekintetében a gazdasági szereplő már benyújtott. Ebben az esetben a 
gazdasági szereplőnek nyilatkoznia kell arról, hogy mely rész tekintetében benyújtott 
nyilatkozatot vagy igazolást kéri figyelembe venni a bírálat során. Ajánlatkérő felhívja a 
figyelmet a Kr. 12., 14., 15/A., 16. §-aira, továbbá a Kbt. 69. § (11)-(11a) bekezdéseire. 
Ajánlatkérő jelzi, hogy az államháztartásról szóló 2011. évi CXCV. törvény 41. § (6) 
bekezdésére figyelemmel a közbeszerzés eredményeként nem köthető érvényesen szerződés 
olyan jogi személlyel, jogi személyiséggel nem rendelkező szervezettel, illetve a létrejött 
szerződés alapján nem teljesíthető kifizetés olyan szervezet részére, amely szervezet nem 
minősül átlátható szervezetnek. Az átlátható szervezet fogalommeghatározását a nemzeti 
vagyonról szóló 2011. évi CXCVI. törvény 3. § (1) bekezdés 1. pontja tartalmazza. Az átlátható 
gazdasági szereplő fogalmát a Kbt. 3. § 10. pontja definiálja.
Korupcija: Kbt. 62. § (1)-(2) bekezdései, valamint a 321/2015. (X. 30.) Korm. rendelet 1.-8. §, 
10. § és 12. §- 16. §-ai alapján.
Sukčiavimas: Kbt. 62. § (1)-(2) bekezdései, valamint a 321/2015. (X. 30.) Korm. rendelet 1.-8. 
§, 10. § és 12. §- 16. §-ai alapján.
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: Kbt. 62. § (1)-(2) 
bekezdései, valamint a 321/2015. (X. 30.) Korm. rendelet 1.-8. §, 10. § és 12. §- 16. §-ai 
alapján.
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: Kbt. 62. § (1)-(2) bekezdései, valamint a 321
/2015. (X. 30.) Korm. rendelet 1.-8. §, 10. § és 12. §- 16. §-ai alapján.
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: Kbt. 62. § (1)-(2) bekezdései, valamint a 321
/2015. (X. 30.) Korm. rendelet 1.-8. §, 10. § és 12. §- 16. §-ai alapján.
Su kitais ekonominės veiklos vykdytojais sudaryti susitarimai, kuriais siekta iškraipyti 
konkurenciją: Kbt. 62. § (1)-(2) bekezdései, valamint a 321/2015. (X. 30.) Korm. rendelet 1.-8. 
§, 10. § és 12. §- 16. §-ai alapján.
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: Kbt. 62. § (1)-(2) bekezdései, valamint a 321/2015. 
(X. 30.) Korm. rendelet 1.-8. §, 10. § és 12. §- 16. §-ai alapján.
Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: Kbt. 62. § (1)-(2) bekezdései, 
valamint a 321/2015. (X. 30.) Korm. rendelet 1.-8. §, 10. § és 12. §- 16. §-ai alapján.



755833-2026 Page 5/17

Bankrotas: Kbt. 62. § (1)-(2) bekezdései, valamint a 321/2015. (X. 30.) Korm. rendelet 1.-8. §, 
10. § és 12. §- 16. §-ai alapján.
Susitarimas su kreditoriais: Kbt. 62. § (1)-(2) bekezdései, valamint a 321/2015. (X. 30.) Korm. 
rendelet 1.-8. §, 10. § és 12. §- 16. §-ai alapján.
Likvidatoriaus administruojamas turtas: Kbt. 62. § (1)-(2) bekezdései, valamint a 321/2015. (X. 
30.) Korm. rendelet 1.-8. §, 10. § és 12. §- 16. §-ai alapján.
Bankrotui prilygstanti situacija pagal nacionalinius įstatymus: Kbt. 62. § (1)-(2) bekezdései, 
valamint a 321/2015. (X. 30.) Korm. rendelet 1.-8. §, 10. § és 12. §- 16. §-ai alapján.
Sustabdyta verslo veikla: Kbt. 62. § (1)-(2) bekezdései, valamint a 321/2015. (X. 30.) Korm. 
rendelet 1.-8. §, 10. § és 12. §- 16. §-ai alapján.
Interesų konfliktas dėl dalyvavimo pirkimo procedūroje: Kbt. 62. § (1)-(2) bekezdései, valamint 
a 321/2015. (X. 30.) Korm. rendelet 1.-8. §, 10. § és 12. §- 16. §-ai alapján.
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: Kbt. 62. § (1)-(2) 
bekezdései, valamint a 321/2015. (X. 30.) Korm. rendelet 1.-8. §, 10. § és 12. §- 16. §-ai 
alapján.
Faktų iškraipymas, nuslėpta informacija, negalėjimas pateikti reikalaujamų dokumentų ar su 
šia procedūra susijusios konfidencialios informacijos gavimas: Kbt. 62. § (1)-(2) bekezdései, 
valamint a 321/2015. (X. 30.) Korm. rendelet 1.-8. §, 10. § és 12. §- 16. §-ai alapján.
Išimtinai nacionaliniai pašalinimo pagrindai: Kbt. 62. § (1)-(2) bekezdései, valamint a 321
/2015. (X. 30.) Korm. rendelet 1.-8. §, 10. § és 12. §- 16. §-ai alapján.
Nemokumas: Kbt. 62. § (1)-(2) bekezdései, valamint a 321/2015. (X. 30.) Korm. rendelet 1.-8. 
§, 10. § és 12. §- 16. §-ai alapján.

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: Stúdiótechnikai és IT eszközök adásvétele
Aprašymas: Ajánlatkérő (a továbbiakban: AK) a tárgyi kategória keretében indítandó egyedi 
ajánlatkérések során - többek között, de nem kizárólagosan - az alábbi, közfeladatainak 
ellátáshoz, valamint mindennapi üzemszerű működéséhez, továbbá a Zene Háza 
eseményeinek, programjainak magas színvonalú megrendezéséhez szükséges 
stúdiótechnikai (fény-, hang-, videótechnikai) eszközök és IT eszközök tulajdonjogát kívánja 
megszerezni: Hangtechnikai eszközök: különböző teljesítményű hangfalak, erősítők, 
hangtechnikai keverőpultok, hangrögzítő eszközök, puskamikrofonok, hangszermikrofonok, 
tammikrofon, egyéb mikrofonok, mikroportok, mikrofonállványok, hangfalállványok, 
hangszerállványok, állványalkatrészek, mikrofonkengyelek, mikrofongémem, egyéb rögzítők, 
transmitterek, akkumulátorok, hangtechnikai aljzatok, csatlakozók, átalakítók, különféle 
hangtechnikai kábelek, tápkábelek, hangtechnikai eszközök tárolására alkalmas konténerek, 
fülszivacsok, billentyűzettokok, védőhuzatokok, jelölőszalag, hangfalfesték, tépőzár 
kábelekhez, tartós elem (AA/AAA), dobbőr, dobkiegészítők. A beszerezni kívánt hangtechnikai 
jellegű eszközök DBR fennállása alatti becsült mennyisége 2538 darab, illetőleg, ahol 
méterben fejezhető ki a mennyiség: 1200 méter. Fénytechnikai eszközök: stúdió- és 
koncertlámpák (kis, közepes és nagy teljesítményűek), fénypultok, mixerek, robotlámpák, 
fénytestek, LED-ek, izzófoglalatok, fénytechnikai állványok, fénytechnikai akkumulátorok, 
konverterek, gurulós rack, rack fiók, szellőző panelek, fénytechnikai kábelek, kábelvégek, 
átalakítók, aljzatok, fénytechnikai csatlakozók, kapcsolók, hosszabbítók, elosztó talpak, jelölő 
szalag, jelölőmatrica, törlőkendő, felülettisztító, ragasztószalag, kábelkötegelő. A beszerezni 
kívánt fénytechnikai jellegű eszközök DBR fennállása alatti becsült mennyisége 820 darab, 
illetőleg, ahol méterben fejezhető ki a mennyiség: 600 méter. Videótechnikai eszközök: 
digitális fényképezőgépek és kamerák, optikák, kétszerezők, kameravázak, kameramozgatók, 
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állványok, állványalkatrészek, optikák, transmitterek, fókuszmotorok, memóriakártya, 
akkumulátor, akkumulátortöltő, elemek, adapterek, monopod, vállrig, slider, mostorosslider-
szett, kamerakábelek, kábelcsatlakozók, átalakítók, filterek, rigek, egyéb szerelvények, 
hálózati adattárolók (NAS) video- és hangfelvételek archiváláshoz, egyéb háttértárak, 
konverterek. A beszerezni kívánt videótechnikai jellegű eszközök DBR fennállása alatti becsült 
mennyisége 1308 darab. Az egyes eszköztípusokhoz tartozó tájékoztató jellegű mennyiségek 
a műszaki leírásként kiadott terméklistában (a továbbiakban: műszaki leírás) kerültek 
rögzítésre. Egyéb informatikai eszközök: hordozható számítógépek, asztali PC-k, monitorok, 
számítógép alkatrészek és tartozékok, perifériák: alaplap, memória, videókártya, hangkártya, 
tápegység, hűtés, HDD, SSD, SSD dokkoló, egér, billentyűzet, webkamera, pendrive, 
memóriakártyák, headset, laptop dokkoló és töltő, betekintésgátló fólia, konverterek, 
akkumulátorok, adapterek, USB kábel, UTP hálózati kábel, egyéb informatikai jellegű kábelek, 
csatlakozók és átalakítók, egéralátét, számítógép-tisztító kellékek, notebook hordtáska. A 
beszerezni kívánt egyéb informatikai jellegű eszközök DBR fennállása alatti becsült 
mennyisége 504 darab, illetőleg, ahol méterben fejezhető ki a mennyiség: 400 méter. A Kbt. 
18. § (2) bekezdés alapján a DBR teljes időtartama alatt kötendő, stúdiótechnikai és IT 
eszközök adásvételére kötendő szerződések becsült legmagasabb összértéke (a rendszer 
keretében odaítélendő egyes szerződések várható maximális nagységrendje): nettó 
145.000.000 Ft. AK kifejezetten jelzi, hogy a fenti mennyiségek a Kbt. 107. § (2) 
bekezdésében foglaltakkal összefüggésben tájékoztató jelleggel kerültek megadásra (egyúttal 
a közbeszerzési dokumentáció részeként kiadott terméklistában és műszaki leírásban 
részletesebben kifejtésre), annak érdekében, hogy a gazdasági szereplők el tudják dönteni, 
hogy kívánnak-e jelentkezni a DBR-be. AK DBR fennállása alatti tényleges, egyedi 
ajánlatkérések keretében megvalósítandó beszerzési igényei ezen tájékoztató mennyiségektől 
eltérhetnek. Az egyes beszerzendő terméktípusok mennyiségei, elvárt műszaki paraméterei 
és a részletes szerződéses feltételek részvételi szakasz lezárását követő ajánlattételi szakasz
(ok)ban kerülnek meghatározásra. AK tájékoztatja az érdeklődő gazdasági szereplőket, hogy 
a fent jelzett mennyiségek tekintetében lehívási kötelezettség nem terheli. AK jelzi, hogy a 
megadott termékfajták a Kbt. 107. § (2) bekezdésében foglaltaknak való megfelelés 
érdekében kerültek megadásra, AK a részvételi felhívásban, valamint a dinamikus beszerzési 
rendszer felállítása során kiadott további közbeszerzési dokumentumokban nem szereplő 
vagy a szerepeltetettektől funkcionális, esztétikai paraméterekben, egyéb minőségi 
jellemzőkben eltérő stúdiótechnikai és/vagy IT eszközökre történő ajánlattételt is kérhet a Kbt. 
107. § (7) bekezdése szerinti ajánlatkérések során. Ajánlatkérő az egyedi ajánlatkérések 
során csak új, bontatlan csomagolású, sérülésmentes termékeket fog elfogadni, használt, 
sérült vagy felújított termékeket nem. AK fenntartja a lehetőséget az egyedi ajánlatkérés során 
a részajánlattétel lehetőségének biztosítására. A 321/2015. (X. 30.) Korm. rendelet 46. § (3) 
bekezdése alapján bármely meghatározott gyártmányú, eredetű, típusú dologra, eljárásra, 
tevékenységre, személyre, szabadalomra vagy védjegyre való hivatkozás, megnevezés csak 
a tárgy jellegének egyértelmű meghatározása érdekében történt, a megnevezés mellett a 
„vagy azzal egyenértékű” minden esetben értendő.
Vidaus identifikatorius: EKR001857982026/1

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 32320000 Televizijos ir garso bei vaizdo aparatūra
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 30200000 Kompiuterinė įranga ir reikmenys, 30231000 
Kompiuterių ekranai ir pultai, 30231300 Displėjaus ekranai, 30231310 Plokštieji ekranai, 
30231320 Jutiklinių ekranų monitoriai, 30233132 Standžiųjų diskų skaitliai, 30237000 
Kompiuterių dalys, priedai ir reikmenys, 31220000 Elektros grandinių elementai, 31223000 
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Elektros lempų laikikliai, 31224000 Sujungimai ir kontaktų elementai, 31224100 Šakutės ir 
kištukiniai lizdai, 31224800 Kabelių jungimo įrankių rinkinys, 31224810 Ilgintuvai, 31230000 
Elektros skirstymo ir valdymo aparatūros dalys, 31500000 Apšvietimo įrenginiai ir elektros 
šviestuvai, 31510000 Kaitrinės elektros lempos, 31520000 Šviestuvai ir apšvietimo įranga, 
31524120 Lubų šviestuvai, 31527260 Apšvietimo sistemos, 31530000 Lempų ir apšvietimo 
įrenginių dalys, 31531000 Elektros lemputės, 32321200 Garso ir vaizdo aparatūra, 32322000 
Daugialypės terpės įranga, 32323300 Vaizdo aparatūra, 32330000 Garso ir vaizdo įrašymo ir 
atgaminimo aparatai, 32331300 Garso atgaminimo aparatai, 32331500 Įrašymo įtaisai, 
32332300 Garso įrašymo įtaisai, 32333000 Vaizdo įrašymo ar atkūrimo aparatai, 32340000 
Mikrofonai ir garsiakalbiai, 32341000 Mikrofonai, 32342200 Ausinukai, 32342300 Mikrofonai ir 
patalpų įgarsinimo įranga, 32342400 Akustiniai įtaisai, 32342410 Garso aparatūra, 32342411 
Mažieji garsiakalbiai, 32342412 Garsiakalbiai, 32342420 Garso operatoriaus pultas, 32343000 
Stiprintuvai
Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: Az egyedi ajánlatkérések során Ajánlatkérő opcionális mennyiséget is 
előírhat maximum a beszerezni kívánt alapmennyiség 30%-áig.

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Olof Palme sétány 3.
Miestas: Budapest
Pašto kodas: 1146
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Budapest (HU110)
Šalis: Vengrija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 24 Mėnesiai

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 0

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Turi būti nurodyti sutarčiai vykdyti paskirtų darbuotojų vardai, pavardės ir profesinė kvalifikacija
: Nebūtina nurodyti
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip
Papildoma informacija: -------------------------------- ÉRTÉKELÉSRE VONATKOZÓ 
INFORMÁCIÓK -------------------------------- II.2.5) ponthoz (1. kategória): Ajánlatkérő a DBR 
ajánlattételi szakaszában a Kbt. 76. § (2) bekezdés a) pontja szerinti legalacsonyabb ár 
egyedüli értékelési szempontját alkalmazza, tekintettel arra, hogy AK igényeinek valamely 
konkrétan meghatározott minőségi, esztétikai, funkcionális követelményeknek megfelelő áru 
felel meg, és a gazdaságilag legelőnyösebb ajánlat kiválasztását az adott esetben további 
minőségi jellemzők nem, csak a legalacsonyabb ár értékelése szolgálja. A Magyar Zene 
Házában éves szinten hozzávetőlegesen 1100-1200 különböző program, előadás, koncert 
egyéb esemény, ill. befogadott rendezvény (díjátadók, gálák, szakmai napok, bankettek, év 
végi rendezvények, újévi köszöntők stb.) kerül megtartásra. AK-nak ahhoz, hogy a zenei 
ismeretterjesztéssel és a hazai előadók, együttesek támogatásával kapcsolatos közfeladatát a 
lehető leghatékonyabban tudja ellátni, továbbá annak érdekében, hogy működésének 
biztonságát a befogadott rendezvényekkel összefüggő (terem)bérleti díjakkal ki tudja 
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egészíteni, kiemelten fontos érdeke a lehető legmagasabb minőségi szintet képviselő 
stúdiótechnikai eszközök rendelkezésre állása. Előbbieken túlmenően AK számára ugyancsak 
lényeges körülmény, hogy hangstúdiójának és hangtechnikai felszereltségének jelenlegi 
homogenitása megmaradjon, ill. továbbra is biztosított legyen, mely alapján AK technikai 
igényei az újonnan beszerzendő termékek tekintetében kifejezetten feltételeznek egy 
elvárható kompatibilitási szintet a jelenlegi stúdiórendszerrel. BT-75 ponthoz: Ajánlatkérő jelen 
eljárásban ajánlati biztosíték nyújtási kötelezettséget nem ír elő.

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra
Žaliasis viešasis pirkimas: kriterijai: Žaliojo viešojo pirkimo kriterijų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų pristatymų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Részvételre jelentkezőnek, illetve az alkalmasság 
igazolásában részt vevő gazdasági szereplőnek a Kbt. 67. § (1) bekezdése és a 321/2015. (X. 
30.) Korm. rendelet 1. § (1) bekezdése alapján az egységes európai közbeszerzési 
dokumentum benyújtásával kell előzetesen igazolnia, hogy megfelel az Ajánlatkérő által 
meghatározott alkalmassági követelményeknek. Ajánlatkérő a 321/2015. (X. 30.) Korm. 
rendelet 2. § (5) bekezdése alapján elfogadja az alkalmassági követelmények előzetes 
igazolására az érintett gazdasági szereplő egyszerű nyilatkozatát (egységes európai 
közbeszerzési dokumentum IV. rész „alfa” szakasz), nem kéri a formanyomtatvány IV. 
részében szereplő részletes információk megadását. Közös részvételi jelentkezés esetén a 
közös jelentkezők mindegyike külön formanyomtatványt nyújt be. A 321/2015. (X. 30.) Korm. 
rendelet 3. § (5) bekezdése értelmében közös részvételi jelentkezés esetén a közös 
jelentkezők képviseletében a nyilatkozatot a részvételi jelentkezést benyújtó gazdasági 
szereplő teszi meg. Ha a részvételre jelentkező az előírt alkalmassági követelményeknek más 
szervezet vagy személy kapacitásaira támaszkodva kíván megfelelni, a Kbt. 67. § (3) 
bekezdése alapján az ajánlatban az EEKD-t a kapacitást rendelkezésre bocsátó szervezet 
részéről is be kell nyújtani. A 321/2015. (X. 30.) Korm. rendelet 3. § (3) bekezdése 
értelmében, ha a részvételre jelentkező az előírt alkalmassági követelményeknek más 
szervezet vagy személy kapacitásaira támaszkodva kíván megfelelni, az érintett szervezetek 
vagy személyek képviseletében a formanyomtatványt részvételre jelentkező nyújtja be. A 
kapacitásaikat rendelkezésre bocsátó szervezetek vagy személyek körében az alkalmassági 
feltételek vonatkozásában csak azokról szükséges nyilatkozni, amelyeket részvételre 
jelentkező igénybe kíván venni alkalmasságának igazolásához. Igazolási mód az ajánlatok 
elbírálásához (ajánlatkérő külön felhívása esetén): M1) A Kr. 21. § (1) bekezdés a) pontja 
alapján az eljárást megindító felhívás feladásától visszafelé számított három év legjelentősebb 
közbeszerzés tárgya szerinti referenciák ismertetését, amelyben az alábbiakat kell megadni: • 
a teljesítés idejét (kezdés és befejezés időpontja, év/hó/nap szerinti pontossággal), 
amennyiben a teljesítés kezdete és befejezése ugyanarra a naptári napra esik, akkor a kezdés 
és befejezés időpontjaként egyaránt ugyanazon naptári napot szükséges feltüntetni; • a 
szerződést kötő másik fél (felek) nevét és elérhetőségét (legalább székhelycím/telephelycím 
és telefonszám vagy elektronikus levelezési cím megadásával), • a teljesítés tárgyát és nettó 
ellenértékét (magyar forintban) olyan részletezettséggel, amelyből az alkalmassági 
követelménynek való megfelelés egyértelműen megállapítható, közös részvételre 
jelentkezőként történt teljesítés esetén az igazolást benyújtó teljesítésének százalékos 
arányát. Nem magyar forintban történő teljesítés (pl. EURO, USD) feltüntetése esetén kérjük 
az adott teljesítés esetében a felek által elfogadott vagy valamelyik fél által kikötött vagy 
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alkalmazott árfolyamot, ennek hiányában a Magyar Nemzeti Bank által közzétett és az adott 
teljesítés tekintetében irányadó hivatalos középárfolyamot megadni, feltüntetni. • nyilatkozat 
arról, hogy a teljesítés az előírásoknak és a szerződésnek megfelelően történt. A referencia 
bemutatáshoz mellékelni kell a 321/2015. (X. 30.) Kormányrendelet 22. § (1) bekezdése 
szerinti referenciaigazolást vagy nyilatkozatot. Az igazolás tekintetében irányadó a Kr. 21/A. §-
a. Amennyiben a teljesítés nem a szerződésnek megfelelően történt, ismertetni kell az 
igazolásban vagy nyilatkozatban az eltérés okát és mértékét, valamint a gazdasági szereplő 
szerződésszegése esetén annak tényét, hogy a gazdasági szereplő szerződésszegésért való 
felelőssége fennáll-e. Ha az alkalmasság igazolása a részvételre jelentkező vagy az 
alkalmasság igazolásában részt vevő más szervezet nyilatkozatával történik, a nyilatkozatnak 
tartalmaznia kell azt is, hogy a szerződést kötő másik fél vitatja-e a teljesítés 
szerződésszerűségét vagy – amennyiben a gazdasági szereplő erről nyilatkozott – azt a 
körülményt, hogy a gazdasági szereplő szerződésszegésért való felelőssége nem áll fenn. 
Ajánlatkérő a 321/2015. (X. 30.) Korm. rendelet 21. § (1a) bekezdés a) pontja szerint a 
vizsgált időszak alatt befejezett, de legfeljebb 6 éven belül megkezdett teljesítéseket veszi 
figyelembe. A Kbt. 65. § (6) bekezdése alapján az előírt alkalmassági követelményeknek a 
közösen részvételre jelentkezők együttesen is megfelelhetnek. M/1. Alkalmatlan a részvételre 
jelentkező, ha nem rendelkezik az eljárást megindító felhívás feladásától visszafelé számított 
három évben (36 hónapban) 1. kategória: legalább 1 darab legalább nettó 2.000.000 Ft 
összegű, stúdiótechnikai (hang- és/vagy fény- és/vagy videótechnikai) és/vagy egyéb 
informatikai eszközök adásvételére vonatkozó referenciával. Az előírt alkalmasság 
minimumkövetelmény több, különböző szerződésből származó referenciával is teljesíthető. 
Közös részvételre jelentkezők az adott részre vonatkozó minimumkövetelménynek együttesen 
is megfelelhetnek.

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Aprašymas: 1. Nettó ajánlati ár (nettó Ft)

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vengrų kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://ekr.gov.hu/eljarastar/eljaras/EKR001857982026

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://ekr.gov.hu/eljarastar/eljaras/EKR001857982026
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vengrų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Reikalingas pažangusis arba kvalifikuotas elektroninis parašas (kaip apibrėžta Reglamente 
(ES) Nr. 910/2014)
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyvavimo prašymų priėmimo terminas: 30/11/2026 11:00:00 (UTC+01:00) Vidurio Europos 
laikas, Vakarų Europos vasaros laikas
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: A szolgáltatás teljesítése egy meghatározott 
szakmához (képzettséghez) van kötve: Nem
Būtinas konfidencialumo susitarimas: ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos

https://ekr.gov.hu/eljarastar/eljaras/EKR001857982026
https://ekr.gov.hu/eljarastar/eljaras/EKR001857982026
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Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip
Dalyvių grupė, kuriai skiriama sutartis, turi būti tam tikros teisinės formos: Ajánlatkérő kizárja a 
Kbt. 35. § (8) bek. alapján projekttársaság létrehozását mind önálló, mind közös ajánlattevők 
tekintetében. BT-77 folytatása: Ajánlatkérő a DBR felállítását követően kezdeményezett 
egyedi eljárások eredményeként adásvételi szerződéseket kíván kötni, mellyel 
összefüggésben fenntartja a jogot keretszerződések megkötésére. Az egyedi adásvételi 
szerződések esetében a szállítási határidő (teljesítési időtartam) legrövidebb időtartama: 5 
naptári nap, leghosszabb időtartama 60 nap, mely az adott ajánlatkérés során kerül 
ténylegesen meghatározásra, keretszerződések esetében a keretszerződéses időtartama: 2-
12 hónap. Előbbi szerződéses határidők, időtartamok kapcsán ajánlatkérő jelzi, hogy 
Ajánlatkérő fenntartja annak jogát, hogy ezen határidőktől, időtartamoktól eltérő határidőket, 
időtartamokat határozzon meg az egyedi ajánlatkérés során. Késedelmi kötbér: késedelmes 
naptári naponként a késedelmes teljesítéssel érintett nettó vételár 1%-a, maximuma 10%. 
Hibás teljesítési kötbér: a hibás teljesítéssel érintett nettó vételár 15%-a. Meghiúsulási kötbér: 
a nettó vételár 20%-a. Késedelmes fizetés alkalmazandó előírásai és jogkövetkezményei: a 
Ptk. 6:155 §-a szerint. Ajánlatkérő a DBR ajánlattételi szakaszában fenntartja a jogot jótállási 
kötelezettség előírására (a közbeszerzésekben alkalmazandó környezetvédelmi 
követelményekről szóló 235/2024. (VIII. 8.) Korm. rendelet 2. § 11. pontja szerinti IKT 
eszközök esetében a Korm. rendeletben foglaltak figyelembevételével). Ajánlatkérő az 1. 
részhez tartozó egyedi eljárások tekintetében fenntartja a jogot max. 30% előleg előírására. A 
leglényegesebb szerződéses feltételek a közbeszerzési dokumentumok részejént külön 
dokumentumban kerültek kiadásra. Az egyedi szerződések teljesítésével és finanszírozásával 
kapcsolatos részletszabályok a részvételi felhívásban foglaltakkal összhangban, a DBR 
keretében lebonyolított közbeszerzések során kerülnek meghatározásra.
Finansinės sąlygos: A DBR felállítását követő egyedi eljárások finanszírozására európai uniós 
forrás nem kerül bevonásra. Az egyedi eljárások során az ajánlattétel, az elszámolás, a 
kifizetés pénzneme: magyar forint (HUF). Az egyedi eljárás nyertes ajánlattevője a szerződés 
mennyiségileg és minőségileg megfelelő teljesítését követően kiadott teljesítésigazolás 
alapján jogosult számla kiállítására. A számla elmaradhatatlan melléklete az Ajánlatkérő által 
aláírt teljesítésigazolás. A szerződéses ellenérték kiegyenlítése a számla kézhezvételét követő 
30 napon belül történik átutalással. Kifizetés: a Kbt. 135. § (1) és (5)-(6) bekezdés, a Ptk. 6:
130 § (1) -(2) bekezdés alapján. Irányadó a 2016. évi IX. törvény, a 368/2011. (XII. 31.) Korm. 
rendelet és a 2007. évi CXXVII. törvény is. Ajánlatkérő felhívja a figyelmet a Kbt. 27/A §-ra.

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminė pirkimo sistema, kurią gali naudoti tik šiame skelbime išvardyti pirkėjai

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Közbeszerzési Hatóság Közbeszerzési Döntőbizottság
Informacija apie peržiūros terminus: A Kbt. 148. §-ban foglaltakra figyelemmel.
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Magyar Zene Háza 
Közhasznú Nonprofit Korlátolt Felelősségű Társaság
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Közbeszerzési Hatóság 
Közbeszerzési Döntőbizottság
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: Magyar Zene Háza Közhasznú Nonprofit 
Korlátolt Felelősségű Társaság
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Organizacija, tvarkanti pasiūlymus: Magyar Zene Háza Közhasznú Nonprofit Korlátolt 
Felelősségű Társaság

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0002
Pavadinimas: Stúdiótechnikai eszközök bérlése
Aprašymas: Ajánlatkérő (a továbbiakban: AK) a tárgyi kategória keretében indítandó egyedi 
ajánlatkérések során - többek között, de nem kizárólagosan - az alábbi közfeladatainak 
ellátáshoz, mindennapi üzemszerű működéséhez, valamint eseményeinek, programjainak 
magas technikai színvonalú megrendezéséhez szükséges új stúdiótechnikai (fény-, hang-, 
videótechnikai) eszközök és IT eszközök rövid távú használati jogát kívánja megszerezni, 
elsődlegesen annak érdekében, hogy az AK által székhelyén rendszeres jelleggel 
megrendezett koncertekről, előadásokról, egyéb eseményekről és programokról történő 
magas színvonalú kép- és videofelvételek tudjon rögzíteni, a kép- és hangfelvételek tárolni, 
archiválni, továbbá olyan egyedi szükségletek alapján (pl. valamely együttes, előadó vagy 
azok menedzsmentje, ügynöksége által) igényelt termékek tudjon használni a koncertek, 
előadások, egyéb programok megrendezéséhez, melyek Ajánlatkérő eszközparkjában állandó 
jelleggel nem állnak rendelkezésre. Hangtechnikai eszközök: mobil konténerek 
mikrofonokhoz, hangfalakhoz; hangszermikrofonok, tam mikrofonok, mikrofonállványok, 
hangszerállványok, billentyűzettok, mikroportok, puskamikrofonok, különböző teljesítményű 
hangfalak. Az egyes eszköztípusokhoz tartozó tájékoztató jellegű mennyiségek (bérleti 
alkalmak várható legmagasabb száma) a műszaki leírásként kiadott terméklistában (a 
továbbiakban: műszaki leírás) kerültek rögzítésre. A bérlési alkalmak DBR fennállásának 
idejére kalkulált tervezett legmagasabb mennyisége: 50 alkalom. 1 bérlési alkalom során a 
várható bérelni kívánt eszközszám: 5-10 darab. Fénytechnikai eszközök: stúdió- és 
koncertlámpák (kis, közepes és nagy teljesítményűek), robotlámpák, kijelzők, egyéb stúdió- és 
koncertlámpák (különböző teljesítményűek), stúdió- és koncertlámpák tartozékai, mobil 
konténerek. Az egyes eszköztípusokhoz tartozó tájékoztató jellegű mennyiségek (bérleti 
alkalmak várható legmagasabb száma) a műszaki leírásként kiadott terméklistában (a 
továbbiakban: műszaki leírás) kerültek rögzítésre. A bérlési alkalmak DBR fennállásának 
idejére kalkulált tervezett legmagasabb mennyisége: 50 alkalom. 1 bérlési alkalom során a 
várható bérelni kívánt eszközszám: 3-6 darab. Videótechnikai eszközök: digitális 
fényképezőgépek és kamerák, optikák, kétszerezők, kameravázak, állvány, drónkamera, 
akkumulátorok, akkumulátortöltő, monopod, vállrig, slider, mostorosslider-szett, 
kamerakábelek, háttértárak, hordtáskák, konténerek, kofferek, stabilizitárok. A bérlési 
alkalmak DBR fennállásának idejére kalkulált tervezett legmagasabb mennyisége: 50 alkalom. 
1 bérlési alkalom során a várható bérelni kívánt eszközszám: 5-10 darab. AK a tájékoztató 
jellegű mennyiségek tekintetében kifejezetten jelzi, hogy a bérleti alkalmak, valamint az egy 
alkalom során bérelni kívánt eszközök konkrét konkrét mennyisége (darabszáma) előzetesen 
nem megadható, mivel a bérleti igények alapvetően az egyes előadások, fellépések 
megszervezése során az előadók, együttesek vagy azok menedzsmentje által támasztott és 
technikai rider-be foglalt fellépői igények kielégítéséhez igazodnak. A Kbt. 18. § (2) bekezdés 
alapján a DBR teljes időtartama alatt kötendő, stúdiótechnikai (fény-, hang-, videótechnikai) 
eszközök bérlésére kötendő szerződések becsült legmagasabb összértéke (a rendszer 
keretében odaítélendő egyes szerződések várható maximális nagységrendje): nettó 5.000.000 
Ft. Ajánlatkérő tájékoztató jelleggel jelzi az egyedi bérleti igények tervezett időtartamát: az 
eszköz birtokbavételétől számított 2-3 naptári nap, ugyanakkor rögzíti azt is, hogy ezen 
tájékoztató jellegű időtartamtól eltérő bérleti időtartam is meghatározhat. AK rögzíti, hogy az 
egyedi ajánlatkérés során a bérlet időtartamát órában is meghatározhatja. AK jelzi továbbá, 
hogy fenntartja a jogot arra, hogy a DBR felállítását követő egyedi ajánlatkérések 
eredményeként keretszerződések(et) kössön bérleti igényei rugalmasabb kezelése 
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érdekében. Az egyes, bérleti jogviszonnyal érintett terméktípusok mennyiségei, elvárt műszaki 
paraméterei és a részletes szerződéses feltételek a részvételi szakasz lezárását követő 
ajánlattételi szakasz(ok)ban kerülnek meghatározásra. AK tájékoztatja az érdeklődő 
gazdasági szereplőket, hogy a műszaki leírásban jelzett mennyiségek tekintetében lehívási 
kötelezettség nem terheli. A megadott termékfajták a Kbt. 107. § (2) bekezdésében 
foglaltaknak való megfelelés érdekében kerültek megadásra, AK a részvételi felhívásban, 
valamint a dinamikus beszerzési rendszer felállítása során kiadott további közbeszerzési 
dokumentumokban nem szereplő vagy a szerepeltetettektől funkcionális, esztétikai 
paraméterekben, egyéb minőségi jellemzőkben eltérő stúdiótechnikai eszközök bérbeadására 
történő ajánlattételt is kérhet a Kbt. 107. § (7) bekezdése szerinti ajánlatkérések során. AK 
fenntartja a lehetőséget az egyedi ajánlatkérés során a részajánlattétel lehetőségének 
biztosítására. A 321/2015. (X. 30.) Korm. rendelet 46. § (3) bekezdése alapján bármely 
meghatározott gyártmányú, eredetű, típusú dologra, eljárásra, tevékenységre, személyre, 
szabadalomra vagy védjegyre való hivatkozás, megnevezés csak a tárgy jellegének 
egyértelmű meghatározása érdekében történt, a megnevezés mellett a „vagy azzal 
egyenértékű” minden esetben értendő.
Vidaus identifikatorius: EKR001857982026/2

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 32320000 Televizijos ir garso bei vaizdo aparatūra
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 30231300 Displėjaus ekranai, 30231310 Plokštieji ekranai, 
30231320 Jutiklinių ekranų monitoriai, 30233132 Standžiųjų diskų skaitliai, 31220000 Elektros 
grandinių elementai, 31224000 Sujungimai ir kontaktų elementai, 31224100 Šakutės ir 
kištukiniai lizdai, 31224810 Ilgintuvai, 31230000 Elektros skirstymo ir valdymo aparatūros dalys
, 31500000 Apšvietimo įrenginiai ir elektros šviestuvai, 31510000 Kaitrinės elektros lempos, 
31520000 Šviestuvai ir apšvietimo įranga, 31524120 Lubų šviestuvai, 31527260 Apšvietimo 
sistemos, 31530000 Lempų ir apšvietimo įrenginių dalys, 32321200 Garso ir vaizdo aparatūra, 
32322000 Daugialypės terpės įranga, 32323300 Vaizdo aparatūra, 32330000 Garso ir vaizdo 
įrašymo ir atgaminimo aparatai, 32331300 Garso atgaminimo aparatai, 32331500 Įrašymo 
įtaisai, 32332300 Garso įrašymo įtaisai, 32333000 Vaizdo įrašymo ar atkūrimo aparatai, 
32340000 Mikrofonai ir garsiakalbiai, 32341000 Mikrofonai, 32342000 Garsintuvai, 32342100 
Ausinės, 32342200 Ausinukai, 32342300 Mikrofonai ir patalpų įgarsinimo įranga, 32342400 
Akustiniai įtaisai, 32342410 Garso aparatūra, 32342412 Garsiakalbiai, 32342420 Garso 
operatoriaus pultas, 32343000 Stiprintuvai
Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: Az egyedi ajánlatkérések során a bérlendő alapmennyiség max. 30%-
áig AK opcionális mennyiséget is előírhat.

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Olof Palme sétány 3.
Miestas: Budapest
Pašto kodas: 1146
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Budapest (HU110)
Šalis: Vengrija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 24 Mėnesiai

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 0
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5.1.6.
 
Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Turi būti nurodyti sutarčiai vykdyti paskirtų darbuotojų vardai, pavardės ir profesinė kvalifikacija
: Nebūtina nurodyti
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip
Papildoma informacija: -------------------------------- ÉRTÉKELÉSRE VONATKOZÓ 
INFORMÁCIÓK -------------------------------- II.2.5) ponthoz (2. kategória): Ajánlatkérő a DBR 
ajánlattételi szakaszában a Kbt. 76. § (2) bekezdés a) pontja szerinti legalacsonyabb ár 
egyedüli értékelési szempontját alkalmazza, tekintettel arra, hogy Ajánlatkérő igényeinek 
valamely konkrétan meghatározott minőségi, esztétikai, funkcionális követelményeknek 
megfelelő áru vagy szolgáltatás felel meg, és a gazdaságilag legelőnyösebb ajánlat 
kiválasztását az adott esetben további minőségi jellemzők nem, csak a legalacsonyabb ár 
értékelése szolgálja. A beszerzés célja, hogy az AK által székhelyén rendszeres jelleggel 
megrendezett koncertekről, előadásokról, egyéb eseményekről és programokról történő 
magas színvonalú kép- és videofelvételek tudjon rögzíteni, a kép- és hangfelvételek tárolni, 
archiválni, továbbá olyan egyedi szükségletek alapján (pl. valamely együttes, előadó vagy 
azok menedzsmentje, ügynöksége által) igényelt termékek tudjon használni a koncertek, 
előadások, egyéb programok megrendezéséhez, melyek Ajánlatkérő eszközparkjában állandó 
jelleggel nem állnak rendelkezésre. Az egyes előadók, együttesek azok menedzsmentje az 
adott esemény megszervezése során véglegesítendő technikai riderben határozzák meg a 
fellépéshez elvárt konkrét technikai igényüket, melyektől történő eltérés adott esetben az akár 
már promócióval érintett, hirdetett fellépés elmaradását is eredményezheti. BT-75 ponthoz: 
Ajánlatkérő jelen eljárásban ajánlati biztosíték nyújtási kötelezettséget nem ír elő.

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra
Žaliasis viešasis pirkimas: kriterijai: Žaliojo viešojo pirkimo kriterijų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų pristatymų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Részvételre jelentkezőnek, illetve az alkalmasság 
igazolásában részt vevő gazdasági szereplőnek a Kbt. 67. § (1) bekezdése és a 321/2015. (X. 
30.) Korm. rendelet 1. § (1) bekezdése alapján az egységes európai közbeszerzési 
dokumentum benyújtásával kell előzetesen igazolnia, hogy megfelel az Ajánlatkérő által 
meghatározott alkalmassági követelményeknek. Ajánlatkérő a 321/2015. (X. 30.) Korm. 
rendelet 2. § (5) bekezdése alapján elfogadja az alkalmassági követelmények előzetes 
igazolására az érintett gazdasági szereplő egyszerű nyilatkozatát (egységes európai 
közbeszerzési dokumentum IV. rész „alfa” szakasz), nem kéri a formanyomtatvány IV. 
részében szereplő részletes információk megadását. Közös részvételi jelentkezés esetén a 
közös jelentkezők mindegyike külön formanyomtatványt nyújt be. A 321/2015. (X. 30.) Korm. 
rendelet 3. § (5) bekezdése értelmében közös részvételi jelentkezés esetén a közös 
jelentkezők képviseletében a nyilatkozatot a részvételi jelentkezést benyújtó gazdasági 
szereplő teszi meg. Ha a részvételre jelentkező az előírt alkalmassági követelményeknek más 
szervezet vagy személy kapacitásaira támaszkodva kíván megfelelni, a Kbt. 67. § (3) 
bekezdése alapján az ajánlatban az EEKD-t a kapacitást rendelkezésre bocsátó szervezet 
részéről is be kell nyújtani. A 321/2015. (X. 30.) Korm. rendelet 3. § (3) bekezdése 
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értelmében, ha a részvételre jelentkező az előírt alkalmassági követelményeknek más 
szervezet vagy személy kapacitásaira támaszkodva kíván megfelelni, az érintett szervezetek 
vagy személyek képviseletében a formanyomtatványt részvételre jelentkező nyújtja be. A 
kapacitásaikat rendelkezésre bocsátó szervezetek vagy személyek körében az alkalmassági 
feltételek vonatkozásában csak azokról szükséges nyilatkozni, amelyeket részvételre 
jelentkező igénybe kíván venni alkalmasságának igazolásához. Igazolási mód az ajánlatok 
elbírálásához (ajánlatkérő külön felhívása esetén): M1) A Kr. 21. § (1) bekezdés a) pontja 
alapján az eljárást megindító felhívás feladásától visszafelé számított három év legjelentősebb 
közbeszerzés tárgya szerinti referenciák ismertetését, amelyben az alábbiakat kell megadni: • 
a teljesítés idejét (kezdés és befejezés időpontja, év/hó/nap szerinti pontossággal), 
amennyiben a teljesítés kezdete és befejezése ugyanarra a naptári napra esik, akkor a kezdés 
és befejezés időpontjaként egyaránt ugyanazon naptári napot szükséges feltüntetni; • a 
szerződést kötő másik fél (felek) nevét és elérhetőségét (legalább székhelycím/telephelycím 
és telefonszám vagy elektronikus levelezési cím megadásával), • a teljesítés tárgyát és nettó 
ellenértékét (magyar forintban) olyan részletezettséggel, amelyből az alkalmassági 
követelménynek való megfelelés egyértelműen megállapítható, közös részvételre 
jelentkezőként történt teljesítés esetén az igazolást benyújtó teljesítésének százalékos 
arányát. Nem magyar forintban történő teljesítés (pl. EURO, USD) feltüntetése esetén kérjük 
az adott teljesítés esetében a felek által elfogadott vagy valamelyik fél által kikötött vagy 
alkalmazott árfolyamot, ennek hiányában a Magyar Nemzeti Bank által közzétett és az adott 
teljesítés tekintetében irányadó hivatalos középárfolyamot megadni, feltüntetni. • nyilatkozat 
arról, hogy a teljesítés az előírásoknak és a szerződésnek megfelelően történt. A referencia 
bemutatáshoz mellékelni kell a 321/2015. (X. 30.) Kormányrendelet 22. § (1) bekezdése 
szerinti referenciaigazolást vagy nyilatkozatot. Az igazolás tekintetében irányadó a Kr. 21/A. §-
a. Amennyiben a teljesítés nem a szerződésnek megfelelően történt, ismertetni kell az 
igazolásban vagy nyilatkozatban az eltérés okát és mértékét, valamint a gazdasági szereplő 
szerződésszegése esetén annak tényét, hogy a gazdasági szereplő szerződésszegésért való 
felelőssége fennáll-e. Ha az alkalmasság igazolása a részvételre jelentkező vagy az 
alkalmasság igazolásában részt vevő más szervezet nyilatkozatával történik, a nyilatkozatnak 
tartalmaznia kell azt is, hogy a szerződést kötő másik fél vitatja-e a teljesítés 
szerződésszerűségét vagy – amennyiben a gazdasági szereplő erről nyilatkozott – azt a 
körülményt, hogy a gazdasági szereplő szerződésszegésért való felelőssége nem áll fenn. 
Ajánlatkérő a 321/2015. (X. 30.) Korm. rendelet 21. § (1a) bekezdés a) pontja szerint a 
vizsgált időszak alatt befejezett, de legfeljebb 6 éven belül megkezdett teljesítéseket veszi 
figyelembe. A Kbt. 65. § (6) bekezdése alapján az előírt alkalmassági követelményeknek a 
közösen részvételre jelentkezők együttesen is megfelelhetnek. M/1. Alkalmatlan a részvételre 
jelentkező, ha nem rendelkezik az eljárást megindító felhívás feladásától visszafelé számított 
három évben (36 hónapban) 2. kategória: legalább 1 darab legalább nettó 500.000 Ft 
összegű, stúdiótechnikai (hang- és/vagy fény- és/vagy videótechnikai) eszközök bérlésére 
vonatkozó referenciával. Az előírt alkalmasság minimumkövetelmény több, különböző 
szerződésből származó referenciával is teljesíthető. Közös részvételre jelentkezők az adott 
részre vonatkozó minimumkövetelménynek együttesen is megfelelhetnek.

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Aprašymas: 1. Nettó bérleti díj (nettó Ft)

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vengrų kalba
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Pirkimo dokumentų adresas: https://ekr.gov.hu/eljarastar/eljaras/EKR001857982026

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://ekr.gov.hu/eljarastar/eljaras/EKR001857982026
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vengrų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Reikalingas pažangusis arba kvalifikuotas elektroninis parašas (kaip apibrėžta Reglamente 
(ES) Nr. 910/2014)
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyvavimo prašymų priėmimo terminas: 30/11/2026 11:00:00 (UTC+01:00) Vidurio Europos 
laikas, Vakarų Europos vasaros laikas
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: A szolgáltatás teljesítése egy meghatározott 
szakmához (képzettséghez) van kötve: Nem
Būtinas konfidencialumo susitarimas: ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip
Dalyvių grupė, kuriai skiriama sutartis, turi būti tam tikros teisinės formos: Ajánlatkérő kizárja a 
Kbt. 35. § (8) bek. alapján projekttársaság létrehozását mind önálló, mind közös ajánlattevők 
tekintetében. BT-77 folytatása: Ajánlatkérő a DBR felállítását követően kezdeményezett 
egyedi eljárások eredményeként a 2. DBR kategóriában bérleti szerződéseket kíván kötni, 
mellyel összefüggésben fenntartja a jogot keretszerződések megkötésére is. Az egyedi bérleti 
szerződések esetében a bérlet időtartama: tervezetten 2-3 nap, bérleti keretszerződések 
esetében tevrezetten 2-12 hónap. Előbbi szerződéses határidők, időtartamok kapcsán 
ajánlatkérő jelzi, hogy Ajánlatkérő fenntartja annak jogát, hogy ezen határidőktől, 
időtartamoktól eltérő határidőket, időtartamokat (pl. órákban megadott időtartamot) határozzon 
meg az egyedi ajánlatkérés során. Késedelmi kötbér: késedelmes óránként a nettó bérleti díj 
1%-a, maximuma 10%. Hibás teljesítési kötbér: a hibás teljesítéssel érintett nettó bérleti díj 
15%-a. Meghiúsulási kötbér: a nettó bérleti díj 20%-a. Késedelmes fizetés alkalmazandó 
előírásai és jogkövetkezményei: a Ptk. 6:155 §-a szerint. A leglényegesebb szerződéses 
feltételek a közbeszerzési dokumentumok részejént külön dokumentumban kerültek kiadásra. 
Az egyedi szerződések teljesítésével és finanszírozásával kapcsolatos részletszabályok a 
részvételi felhívásban foglaltakkal összhangban, a DBR keretében lebonyolított 
közbeszerzések során kerülnek meghatározásra.
Finansinės sąlygos: A DBR felállítását követő egyedi eljárások finanszírozására európai uniós 
forrás nem kerül bevonásra. Az egyedi eljárások során az ajánlattétel, az elszámolás, a 
kifizetés pénzneme: magyar forint (HUF). Az egyedi eljárás nyertes ajánlattevője a szerződés 
mennyiségileg és minőségileg megfelelő teljesítését követően kiadott teljesítésigazolás 
alapján jogosult számla kiállítására. A számla elmaradhatatlan melléklete az Ajánlatkérő által 
aláírt teljesítésigazolás. A bérleti díj kiegyenlítése a számla kézhezvételét követő 30 napon 
belül történik átutalással. Kifizetés: a Kbt. 135. § (1) és (5)-(6) bekezdés, a Ptk. 6:130 § (1) -(2) 
bekezdés alapján. Irányadó a 2016. évi IX. törvény, a 368/2011. (XII. 31.) Korm. rendelet és a 
2007. évi CXXVII. törvény is. Ajánlatkérő felhívja a figyelmet a Kbt. 27/A §-ra.

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 

https://ekr.gov.hu/eljarastar/eljaras/EKR001857982026
https://ekr.gov.hu/eljarastar/eljaras/EKR001857982026
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Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminė pirkimo sistema, kurią gali naudoti tik šiame skelbime išvardyti pirkėjai

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Közbeszerzési Hatóság Közbeszerzési Döntőbizottság
Informacija apie peržiūros terminus: A Kbt. 148. §-ban foglaltakra figyelemmel.
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Magyar Zene Háza 
Közhasznú Nonprofit Korlátolt Felelősségű Társaság
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Közbeszerzési Hatóság 
Közbeszerzési Döntőbizottság
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: Magyar Zene Háza Közhasznú Nonprofit 
Korlátolt Felelősségű Társaság
Organizacija, tvarkanti pasiūlymus: Magyar Zene Háza Közhasznú Nonprofit Korlátolt 
Felelősségű Társaság

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: Magyar Zene Háza Közhasznú Nonprofit Korlátolt Felelősségű 
Társaság
Registracijos numeris: 28742838242
Pašto adresas: Olof Palme Sétány 3.
Miestas: Budapest
Pašto kodas: 1146
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Budapest (HU110)
Šalis: Vengrija
Ryšių centras: Dr. Farkas Gábor
E. paštas: farkas2.gabor@zenehaza.hu
Telefono numeris: +36 307993646
Fakso numeris: +36 14801169
Interneto adresas: https://www.zenehaza.hu/
Pirkėjo profilis: https://www.zenehaza.hu/
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus
Organizacija, tvarkanti pasiūlymus

8.1.  ORG-0003
Oficialus pavadinimas: Közbeszerzési Hatóság Közbeszerzési Döntőbizottság
Registracijos numeris: EKRSZ_40664534_2
Pašto adresas: Riadó u. 5
Miestas: Budapest
Pašto kodas: 1026
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Budapest (HU110)
Šalis: Vengrija
E. paštas: dontobizottsag@kt.hu
Telefono numeris: +36 18828592
Fakso numeris: +36 18828593

mailto:farkas2.gabor@zenehaza.hu
https://www.zenehaza.hu/
https://www.zenehaza.hu/
mailto:dontobizottsag@kt.hu


755833-2026 Page 17/17

Interneto adresas: https://kozbeszerzes.hu
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Közbeszerzési Hatóság
Registracijos numeris: EKRSZ_40664534
Pašto adresas: Riadó utca 5.
Miestas: Budapest
Pašto kodas: 1026
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Budapest (HU110)
Šalis: Vengrija
E. paštas: hirdetmeny@kt.hu
Telefono numeris: +36 18828635
Interneto adresas: https://kozbeszerzes.hu
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: aa051be7-fce0-4934-8598-137e36ddd804  -  04
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 29/10/2026 13:45:59 (UTC+01:00) Vidurio Europos laikas, Vakarų 
Europos vasaros laikas
Skelbimas: išsiuntimo data (e. formų siuntėjas): 27/10/2026 12:39:31 (UTC+01:00) Vidurio 
Europos laikas, Vakarų Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: vengrų kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 755833-2026
OL S numeris: 211/2026
Paskelbimo data: 30/10/2026

https://kozbeszerzes.hu
mailto:hirdetmeny@kt.hu
https://kozbeszerzes.hu

	1. Pirkėjas
	1.1. Pirkėjas
	2. Procedūra
	2.1. Procedūra
	2.1.1. Tikslas
	2.1.2. Sutarties vykdymo vieta
	2.1.4. Bendra informacija
	2.1.5. Pirkimo sąlygos
	2.1.6. Pašalinimo pagrindai
	5. Pirkimo dalis
	5.1. Pirkimo dalis: LOT-0001
	5.1.1. Tikslas
	5.1.2. Sutarties vykdymo vieta
	5.1.3. Numatomas galiojimas
	5.1.4. Atnaujinimas
	5.1.6. Bendra informacija
	5.1.7. Strateginis viešasis pirkimas
	5.1.9. Atrankos kriterijai
	5.1.10. Skyrimo kriterijai
	5.1.11. Pirkimo dokumentai
	5.1.12. Pirkimo sąlygos
	5.1.15. Metodai
	5.1.16. Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
	5.1. Pirkimo dalis: LOT-0002
	5.1.1. Tikslas
	5.1.2. Sutarties vykdymo vieta
	5.1.3. Numatomas galiojimas
	5.1.4. Atnaujinimas
	5.1.6. Bendra informacija
	5.1.7. Strateginis viešasis pirkimas
	5.1.9. Atrankos kriterijai
	5.1.10. Skyrimo kriterijai
	5.1.11. Pirkimo dokumentai
	5.1.12. Pirkimo sąlygos
	5.1.15. Metodai
	5.1.16. Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
	8. Organizacijos
	8.1. ORG-0001
	8.1. ORG-0003
	8.1. ORG-0002
	Skelbimo informacija

